
TYPE B CUSTOM DROP TUBES 22 CAL AND UP - 22 CALIBER 4" TYPE
B CUSTOM DROP TUBE

Sinclair Custom Type B Drop Tubes are clear acrylic so you can observe your
powder charge as it drops. Each drop tube is fitted with and aluminum sleeve to
insure a perfect fit in your powder measure or drop tube adapter. Our .22 caliber
and up drop tubes are available in 3/16" inside diameter and 4 different lengths.
The longer lengths are great when you are trying to get more powder in a high fill
case, especially when using longer bullets. Type B Drop Tubes will fit Lyman,
Dodd, Bruno and older Sinclair/Culver style powder measures directly, no
adapters are needed.

Attributes

Name: 22 CALIBER 4" TYPE B CUSTOM DROP TUBE
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749001223
Mfr. No.: 111600
Caliber: 22 Caliber (.223-.224),25 Caliber (.257),243/6 mm (.243)
Inside Diameter: .25''
Length: 4''
Delivery weight: 0.068kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für TYPE B CUSTOM DROP
TUBES 22 CAL AND UP

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die TYPE B CUSTOM DROP TUBES von Sinclair International. Diese
Anleitung soll Ihnen helfen, das Produkt sicher und effektiv zu verwenden. Bitte lesen Sie alle Informationen
sorgfältig durch, um mögliche Risiken zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Drop Tubes nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Lagern Sie das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.
Halten Sie die Drop Tubes außerhalb der Reichweite von Kindern.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle sofort den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Drop Tubes nur mit .22 Kaliber und größeren Geschossen.
Achten Sie darauf, dass der Aluminium Sleeve korrekt in Ihrem Powder Measure oder Drop Tube Adapter
sitzt.
Vermeiden Sie es, die Drop Tubes zu überladen, um ein Verstopfen zu verhindern.
Benutzen Sie die Drop Tubes nicht, wenn sie beschädigt sind.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille, beim Umgang mit Pulvern.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:

Entfernen Sie den Drop Tube vorsichtig aus der Verpackung.
Überprüfen Sie den Aluminium Sleeve auf Beschädigungen.
Setzen Sie die Drop Tube in Ihr Powder Measure oder Drop Tube Adapter ein und stellen Sie sicher,
dass sie sicher sitzt.

Verwendung:

Füllen Sie das Pulver in das Powder Measure.
Achten Sie darauf, dass die Drop Tube nicht verstopft ist, bevor Sie mit dem Herunterfallen beginnen.
Beobachten Sie die Pulverladung beim Herunterfallen durch die klare AcrylOberfläche.
Nach Gebrauch reinigen Sie die Drop Tube gründlich, um Rückstände zu entfernen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Sie sollten in der Lage sein, Ihnen bei Fragen oder Problemen zu helfen.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitshinweise zu lesen. Ihre Sicherheit und
Zufriedenheit sind uns wichtig!
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Safety Instruction Guide for TYPE B CUSTOM DROP
TUBES 22 CAL AND UP

Introduction
Thank you for choosing the Sinclair Custom Type B Drop Tubes. This guide provides essential safety information to
ensure the safe use and handling of this product. Please read this guide carefully before use to understand the
potential hazards and how to mitigate them.

General Safety Guidelines
Ensure that the drop tube is used only for its intended purpose.
Always inspect the drop tube for any signs of damage before use.
Keep the drop tube out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the drop tube in a wellventilated area to avoid inhaling any powder particles.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Regularly check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
The drop tube is made of clear acrylic, which can break if dropped or mishandled. Handle with care.
Powder can be flammable; avoid exposure to heat sources.

Avoiding Hazards:
Do not use the drop tube if it is cracked or damaged.
Ensure that the drop tube is securely fitted to the powder measure or adapter before use.
Avoid overfilling the powder measure as it may lead to spills or accidents.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your powder measure or drop tube adapter is clean and free from any obstructions.
Carefully insert the drop tube into the powder measure or adapter, ensuring a snug fit.
Check that the aluminum sleeve is properly aligned and securely fitted.

Usage:

Pour the desired powder into the powder measure, ensuring that it does not exceed the recommended
fill level.
Allow the powder to drop through the tube gently. Observe the powder charge through the clear acrylic.
Once the desired charge is achieved, remove the drop tube carefully to avoid spills.

PostUse Care:

Clean the drop tube after each use to prevent powder residue buildup.
Store the drop tube in a safe, dry place away from direct sunlight and extreme temperatures.

Disposal Instructions
Dispose of the drop tube in accordance with local regulations for plastic waste.
If the drop tube is damaged or no longer usable, do not throw it in regular waste. Check with local waste
management for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and use of the TYPE B CUSTOM DROP TUBES, please refer to
the appropriate contact points provided by the manufacturer or retailer.



By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your Sinclair Custom Type B Drop
Tubes. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Los tubos de caída personalizados tipo B de Sinclair son herramientas diseñadas para facilitar la carga de pólvora
en cartuchos de calibres .22 y superiores. Este documento proporciona pautas de seguridad importantes para
garantizar un uso seguro y efectivo de este producto, en cumplimiento con la Regulación General de Seguridad de
Productos (GPSR) de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buen estado antes de usarlo.
Utiliza los tubos de caída solo para su propósito previsto: cargar pólvora en cartuchos.
Mantén los tubos fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Realiza revisiones periódicas del producto para detectar cualquier daño o desgaste.
Si observas cualquier defecto, deja de usar el producto y comunícate con el fabricante para obtener
asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgo de Lesiones: Maneja con cuidado los tubos de caída, ya que el uso inadecuado puede provocar
lesiones.
Carga de Pólvora: Siempre verifica que la cantidad de pólvora que estás utilizando esté dentro de los límites
seguros para el calibre correspondiente.
Uso de Medidores de Pólvora: Asegúrate de que los tubos de caída estén correctamente ajustados en los
medidores de pólvora Lyman, Dodd, Bruno o modelos más antiguos de Sinclair/Culver.
Almacenamiento: Guarda los tubos de caída en un lugar seco y seguro, lejos de fuentes de calor o
humedad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el medidor de pólvora esté en una superficie estable y segura.
Coloca el tubo de caída en el adaptador correspondiente del medidor de pólvora.
Verifica que el tubo esté bien ajustado y no presente movimientos.

Uso:

Llena el tubo de caída con la cantidad deseada de pólvora.
Observa a través del acrílico transparente para asegurarte de que la carga de pólvora esté visible y
correcta.
Una vez que hayas completado la carga, retira el tubo con cuidado y asegúrate de que no haya
derrames.

Mantenimiento:

Limpia los tubos de caída regularmente para evitar la acumulación de residuos de pólvora.
Inspecciona el tubo para detectar cualquier daño antes de cada uso.

Instrucciones de Eliminación
Si necesitas desechar el tubo de caída, asegúrate de seguir las regulaciones locales sobre la eliminación de
productos de acrílico y pólvora.
No arrojes los tubos de caída en la basura común. Consulta con las autoridades locales sobre los
procedimientos adecuados para la eliminación de materiales peligrosos.

Información de Contacto para Más Soporte



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar un producto defectuoso, consulta
el sitio web de Sinclair International o contacta a tu distribuidor local. Asegúrate de tener a mano el número de
modelo y la información de compra para facilitar el proceso.

Recuerda que la seguridad es tu responsabilidad. Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y
recuerda revisar la plataforma Safety Gate de la UE para cualquier aviso de producto.
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Guide de Sécurité pour les Tubes de Chute
Personnalisés Type B de Sinclair

Introduction
Bienvenue dans votre guide de sécurité pour les Tubes de Chute Personnalisés Type B de Sinclair International. Ce
document a été élaboré pour vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation sécuritaire de ce produit, en
conformité avec la Réglementation Générale sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE. Veuillez lire attentivement
ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour les calibres spécifiés (22 Caliber et supérieurs).
Gardez les tubes de chute hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Vérifiez régulièrement l'état des tubes de chute pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Suivez toutes les instructions d'utilisation et d'installation fournies dans ce guide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évitez de surcharger le tube de chute avec plus de poudre que ce qui est recommandé.
Ne laissez jamais le tube de chute sans surveillance pendant son utilisation.
Utilisez toujours des lunettes de protection lors de la manipulation de poudre.
Assurezvous que la zone d'utilisation est bien ventilée pour éviter l'accumulation de poussières de poudre.
Évitez tout contact direct avec la poudre pour minimiser les risques d'allergies ou d'irritations.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation:

Vérifiez que le tube de chute est en bon état avant de l'installer.
Insérez le manchon en aluminium du tube de chute dans votre mesure de poudre ou adaptateur de
tube de chute.
Assurezvous que le tube est bien fixé et qu'il ne bouge pas pendant l'utilisation.

Utilisation:

Remplissez le tube de chute avec la charge de poudre appropriée.
Inclinez légèrement le tube pour permettre à la poudre de tomber dans l'étui.
Après utilisation, retirez le tube de chute et nettoyezle soigneusement pour éviter toute contamination.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les tubes de chute dans des ordures ménagères ordinaires.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en plastique et des matériaux
dangereux.
Si le tube est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié pour vous débarrasser de manière
sécuritaire.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le point de contact de
l'UE pour les questions de sécurité des produits. Assurezvous de suivre les mises à jour concernant les rappels de
produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Merci d'utiliser les Tubes de Chute Personnalisés Type B de Sinclair. Votre sécurité est notre priorité. Veuillez
respecter toutes les directives de sécurité pour garantir une expérience d'utilisation optimale.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla rur zrzutowych TYPE B
CUSTOM DROP TUBES 22 CAL I WYŻEJ

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup rur zrzutowych TYPE B CUSTOM DROP TUBES 22 CAL I WYŻEJ od Sinclair International.
Nasze produkty zostały zaprojektowane z myślą o bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o dokładne zapoznanie się
z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj rur zrzutowych zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj rury zrzutowe pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem.
Nie używaj rur, które wykazują oznaki zużycia lub uszkodzenia.
W przypadku zaobserwowania jakichkolwiek nieprawidłowości, zaprzestań używania i skontaktuj się z
producentem.

Szczególne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Zawsze używaj rur w dobrze oświetlonym pomieszczeniu.
Unikaj zrzucania prochu lub innych materiałów do rur w sposób, który może spowodować ich zatykanie.
Upewnij się, że rura jest prawidłowo zamocowana przed użyciem.
Nie używaj rur zrzutowych w połączeniu z innymi akcesoriami, które nie są zalecane przez producenta.
Nie kieruj wlotu rury w stronę twarzy ani ciała podczas napełniania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:

Sprawdź, czy rura jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.
Upewnij się, że aluminiowa osłona jest prawidłowo zamocowana.

Napełnianie rury:

Umieść rury w wadze prochu zgodnie z instrukcjami producenta wagi.
Powoli napełnij rurę odpowiednią ilością prochu, unikając przepełnienia.

Zrzut prochu:

Po napełnieniu, delikatnie przechyl rurę, aby zrzucić proch do łuski.
Upewnij się, że nie ma przeszkód w drodze prochu.

Czyszczenie:

Po użyciu, oczyść rury z wszelkich pozostałości prochu.
Przechowuj rury w suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Używane rury zrzutowe należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj rur do ognia ani nie poddawaj ich działaniu wysokich temperatur.
W przypadku uszkodzenia, skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją odpadów.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.



Zakończenie
Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem. Prosimy o
odpowiedzialne korzystanie z rur zrzutowych TYPE B CUSTOM DROP TUBES 22 CAL I WYŻEJ.
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TYPE B CUSTOM DROP TUBES 22 CAL AND UP
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUS

Johdanto
Tervetuloa TYPE B CUSTOM DROP TUBES 22 CAL AND UP tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas auttaa sinua
ymmärtämään tuotteen turvallista käyttöä sekä antaa ohjeita asennukseen, käyttöön ja hävittämiseen. Sinun on
tärkeää noudattaa näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, että se on ehjä eikä siinä ole vaurioita.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa sovelluksissa. Väärä käyttö voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Pidä tuote poissa lämmönlähteistä ja kosteudesta.
Säilytä tuote turvallisessa paikassa, jonne lapset eivät pääse käsiksi.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että käytät oikean kaliiperin drop tube mallia. Tämä tuote on suunniteltu .22 kaliiperille ja
suuremmille.
Käytä drop tube adapteria vain, jos se on yhteensopiva tuotteen kanssa.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Varmista, että drop tube on kunnolla kiinnitetty jauhemittariisi ennen käyttöä.
Käytä suojakäsineitä, jos käsittelet jauheita, jotta vältät altistumisen pölylle tai kemikaaleille.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista drop tube pakkauksestaan.
Varmista, että drop tube on puhdas ja ehjä.
Kiinnitä drop tube jauhemittariisi tai drop tube adapteriisi alumiinisuojan avulla.
Tarkista, että drop tube on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Täytä jauhemittari jauheella.
Käytä drop tubea tarkasti jauheen annosteluun.
Varmista, että käytät oikeaa pituutta ja sisähalkaisijaa tarpeesi mukaan.
Seuraa jauheen määrää drop tuben läpi tarkkaillaksesi annostelun tarkkuutta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana, erityisesti jos se on vahingoittunut tai siinä on
kemikaaleja.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin, jos et ole varma oikeasta hävittämistavasta.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan. He tarjoavat
tarvittavaa tukea ja tietoa turvallisesta käytöstä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että TYPE B CUSTOM DROP TUBES 22 CAL AND UP tuotteen käyttö
on turvallista ja tehokasta. Kiitos, että valitsit tuotteemme!
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Säkerhetsinstruktioner för TYPE B CUSTOM DROP
TUBES 22 CAL AND UP

Introduktion
Tack för att du valt TYPE B CUSTOM DROP TUBES från Sinclair International. Denna produkt är designad för att
förbättra din upplevelse vid laddning av ammunition. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs och förstå alla instruktioner innan du använder produkten.
Använd endast produkten enligt avsedd användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon vid hantering av pulver och ammunition.
Undvik att använda produkten i närheten av öppen eld eller andra källor till värme.
Se till att droppröret är korrekt installerat innan användning för att undvika spill.
Använd inte produkten om den är skadad eller om aluminiumhylsan är lös.
Låt inte droppröret stå i direkt solljus under längre perioder för att undvika skador på akrylen.

Instruktioner för installation och användning

Installera droppröret:

Kontrollera att din pulvermätare eller dropprörsadapter är ren och fri från skräp.
Sätt in droppröret i pulvermätaren eller adaptern tills det sitter ordentligt.
Kontrollera att det inte finns några glapp mellan droppröret och mätaren.

Användning av droppröret:

Fyll droppröret med det önskade pulvret.
Håll droppröret i en upprätt position för att säkerställa att pulvret rinner ner smidigt.
Använd en jämn och kontrollerad rörelse när du fyller hylsor för att undvika spill.

Rengöring av droppröret:

Töm droppröret på pulver efter användning.
Använd en mjuk borste eller en ren trasa för att rengöra insidan av droppröret.
Förvara droppröret på en torr och sval plats när det inte används.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte droppröret i hushållsavfallet.
Återvinn akrylen där det är möjligt enligt lokala föreskrifter.
Se till att alla rester av pulver hanteras enligt lokala miljöbestämmelser.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök Sinclair Internationals officiella
webbplats för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv användning
av TYPE B CUSTOM DROP TUBES.
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Pokyny pro bezpečné použití kapacích trubic TYPE B
CUSTOM DROP TUBES 22 CAL A VYŠŠÍ

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kapací trubice TYPE B CUSTOM DROP TUBES od společnosti Sinclair International.
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání produktu, aby se zajistila vaše bezpečnost a
maximální výkon výrobku. Přečtěte si prosím tento návod pečlivě před použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze pro účely, pro které byl navržen.
Před použitím si vždy zkontrolujte, zda produkt není poškozen nebo vadný.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud dojde k nehodě nebo zranění, okamžitě kontaktujte příslušné úřady.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před použitím trubice se ujistěte, že je správně upevněna v měřiči prášku nebo adaptéru.
Používejte pouze doporučené kalibry a délky trubic, aby se předešlo nebezpečným situacím.
Při manipulaci s práškem a municí dodržujte všechna bezpečnostní opatření a pokyny výrobce.
Nikdy nepoužívejte trubice, pokud máte pochybnosti o jejich stavu nebo funkčnosti.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava trubice:

Zkontrolujte trubici na známky poškození.
Ujistěte se, že je trubice čistá a suchá před použitím.

Instalace:

Vložte trubici do měřiče prášku nebo adaptéru, dokud neuslyšíte kliknutí, které naznačuje, že je trubice
správně zajištěna.
Ujistěte se, že je trubice pevně uchycena a neklouže.

Použití:

Pomalu nalijte prášek do trubice, sledujte, jak se prášek sype.
Po naplnění trubice odstraňte přebytečný prášek a zajistěte, aby trubice byla správně uložena.

Údržba:

Po každém použití důkladně vyčistěte trubici, aby se předešlo znečištění nebo poškození.
Uložte trubici na suchém a bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Trubice a její komponenty likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se trubici znovu použít, pokud je poškozená nebo opotřebovaná.
V případě potřeby se obraťte na místní úřady pro správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na poskytovatele produktu nebo
příslušné úřady. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a
popisu problému.



Děkujeme, že jste si vybrali naše kapací trubice. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání.


